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Annotatsiya: Ushbu maqolada A.Navoiyning bebaho ijodiy-ilmiy merosi nafaqat 

xalqimiz, balki jahon adabiyoti tarixida, milliy madaniyatimiz va adabiy-estetik tafakkurimiz 
  

 Kalit s zlar: tafakkur, qasida, meros,  devon,  
 

ALISHER NAVAI'S ETERNAL LEGACY IN WORLD LANGUAGES 
Abstract. This article examines the invaluable creative and scientific legacy of Alisher 

Navoi, highlighting his significant contributions not only to the history of our national culture 
and literature but also to world literature. The analysis emphasizes Navoi
development of national cultural and aesthetic thought, underscoring his enduring influence on 
both the intellectual and literary traditions of his time. 

 Key words: thought, qasida, heritage, enlightenment, devotion, idea, spirituality 

Se
etilgan ushbu misralardan, hatto, Sohibqiron Amir Temur saroyida turkiy tilni davlat 
tili darajasiga olib chiqish ishlari oxiriga yetkazilmay qolgan bir sharoitda ham Alisher 
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Navoi
emas. 

Zero, b -
tarbiya va ilm-
b lgan Alisher Navoiy hazratlari  

bebaho ijodiy-ilmiy merosi nafaqat xalqimiz, balki jahon adabiyoti tarixida, milliy 
madaniyatimiz va adabiy-  

 2020-yil 19-

 va nasriy asarlarida yuksak umuminsoniy  

etib, yer yuzidagi millionl
 

naviy taraqqiyotining k zgusi 
b sha davr turmushi, xalq hayoti, din va 
diyonat, odob va axloq haqidagi qarashlar z ifodasini topgan, shuningdek, z 

lgan 
insoniylik va boshqa ezgulik oyalarining talqiniga ega. Navoiy Xamsa si bir-biri bilan 
ich-ichidan mustahkam bo langan beshta dostonni z ichiga oluvchi yaxlit asardir. 
Buyuk shoir unda zamonasining barcha dolzarb masalalarini qalamga oladi. 
Mundarijaviy doston b lmish Hayrat ul-abror da shoir umr, uning mazmuni, tabiat, 
jamiyat va inson munosabatlariga doir savollarni q yib, keyingi dostonlarda muayyan 

mutafakkirning olam va odam, tabiat, kishilik jamiyati, umr va uning mazmuni 
haqidagi falsafiy-axloqiy qarashlari, ijodkor sifatidagi buyuk salohiyati, u q llagan 
badiiy timsollar, tashbehu tamsillar vositasida butun b y-basti bilan namoyon b ladi. 

Alisher Navoiyning   merosi, asosan, Xazoyin ul-maoniy  
devoniga    us-

 ( Bolalik ), ikkinchi qismi  Navodir ush-shabob   
Yigitlik nodirotlari ), uchinchi qismi  Badoy  ul-vasat  (  yosh  badialari )  va 

 Favoyid ul-kibar  ( Keksalik  foydalari ) deb nomlangan. 
B

5 musaddas, 4 tarj  1 tarkibband,                       1 
qasida, 1 masnav

-mundarijasini muxtasar 

Ollohga muhabbat taronalar
topish mushkul. 

-

keltirish istagi barq 
: 23].   

Garri Dikning mana bu xolis xulosasi yanada 
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mantiqsizliklari va chalkashliklarini bartaraf etishga yordamlashadi. Biz bunday 

izhoridir [Ibrohim Haqqul, 2007: 10]. 
Navoiy asarlari tarjimalari b

darajada tadqiqotlar olib borildi. Xususan, N.Davqarayev, Q.Ayimbetov, N.Japaqov, 
I.Sagitov, Q.Maqsetov, S.Ahmedov, K.Mambetov kabi olimlarning ushbu mavzu tahliliga 
ba ishlangan maxsus tadqiqotlari mavjud. 

zining 
katta tarixiga ega ekani biz, vorislarga cheksiz urur ba ishlashi bilan bir qatorda, 

 

hamkasbimiz Denis Deli:  zbeklarda bor. Uning ijodidan 
azallar va asarlar nihoyatda k pligini k , 

- degan edi. Alisher Navoiy ijodi xorijiy mamlakatlarda ham sevib qilib, asarlari bot-
bot tarjima qilinmoqda. Amerika Q shma Shtatlarining Massachusets shtatida 
istiqomat qiluvchi adabiyotshunos, yozuvchi va shoir Denis Deli k p yillik izlanishlari 
tufayli Alisher Navoiyning azallarini ingliz tiliga 

g
plam xorijliklar tomonidan katta 

 buyuk shoirlardan biri. 
Italiyaliklar uchun Dante qancha qadrli b lsa, Navoiy ham zbeklar uchun shunchalik 
buyuk shaxs. Qisqa vaqt ichida uning barcha ijodi bilan tanishish mushkul. Buning 
uchun bir insonning umri yetmaydi. Men uning ingliz, rus, fransuz tillaridagi tarjima 
asarlarini k zdan kechirdim.  Angladimki, Alisher Navoiy ijodiga butun dunyoning 
qiziqishi hamon davom etib kelmoqda. Ulu  shoir ijodining bir qatrasini kashf qilgan 
kishi borki, hayratini yashira olmaydi. Tezroq Navoiy haqida zamondoshlariga xabar 
bergisi, uning yozganlarini z ona tiliga girgisi kelavera
Masalan, mamlakatingizda Alisher Navoiy ijodi haqida ilmiy tadqiqot olib borgan 

ngil 
bo ining bo - liz tiliga tarjima 

Bajan, polyak tarjimoni Yanush Kjijovskiyni ham q
shunchalik serqirraki, uning tarjimasiga q l urish uchun, avvalo, islom dini oyasi va 
qarashlari, turkiylar madaniyati, yashash tarzi, s zlarning kelib chiqish 

. 
lgan emas. 

Sharq adabiyotining arbga yoyilishi sharqona oyalar, motivlar, obrazlarning arbga 
k chishi uzoq tarixga ega. XV-XVI asrlarda arb adabiyotida sharqqa intilish kuchaydi. 
Bu davrda Sharq adabiyotining k plab durdona asarlari arb tillariga tarjima qilindi. 
Natijada XVIII asrda Yevropa zi uchun Sharq adabiyoti degan yangi bir olamni kashf 
etdi. Bularning barchasi G arbdagi sharq klassikasiga b lgan munosabatlarni 

zgartirib yubordi. 1843-yili Fransiyaning shimoli sharqiy qismiga joylashgan Nausi 

-unitilgan klassika) nomli q llanma yaratdi. Unda 
muallif gumanitar fanlar rivojida ochilgan antik durdonalarni hal qilish uchun 
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faqatgina grek va lotin tilini yetarli emasligini isbotladi va Sharqni rganishga 
chaqirdi. 

Keyingi yillarda mamlakatimizda Alisher Navoiyning 10 va 20 jildli mukammal 
, ilmiy 

monografiyalar, adabiy-badiiy kitoblar, shuningdek, haykaltaroshlar, rassomlar, 
bastakorlar tomonidan rang-barang asarlar yaratildi. 

-fevral sanasini har yili adabiyot 

anjumanlar tkazilmoqda. 
Alisher Navoiy nomidagi Toshkent 

chiqarildi. 
Poytaxtimiz markazidagi 

mutanosib ravishda Adiblar xiyoboni barpo etildi. Ushbu xayrli amallarning barchasi, 
haqiqatd
kelajak avlodlarga ham bu ezgu amallar k prik vazifasini bajaradi.  

Prezidentimizning Qarori esa bu boradagi ezgu ishlarni tubdan yangi, yanada 

tiklanishdan  
but  Uchinchi Renessans 
poydevorini yaratayotgan bugungi kunda Alisher Navoiyning bezavol adabiy merosi 

qachongidan ham muhim ahamiyat kasb etmoqda. 
 Alisher Navoiy nomidagi xalqaro jamoat fondining ta'sis etilishini ana shu 

dolzarb talabdan kelib chiqqan holda, hozirjavoblik bilan q yilgan muhim amaliy 
qadam sifatida baholash mumkin. Fond, jumladan, Alisher Navoiy merosini 

rganayotgan xalqaro tashkilotlar, ilmiy markazlar va taniqli olimlar bilan zaro 
aloqa rnatishga har tomonlama k maklashish, turli mintaqalardagi Navoiy nomi 
bilan bo liq nodir me'moriy yodgorliklarni tiklash, ta'mirlash va asrab-avaylashga 
yordam berish orqali xalqimizni, ayniqsa, yoshlarimizni bu bebaho merosdan yanada 
keng bahramand etish ishlariga xizmat qilishiga aminmiz. 

Prezidentimizning yana bir muhim tashabbusi  
arlarida teran ifoda topgan milliy va 

umuminsoniy oyalarning jahon tamaddunida tutgan rnini hamda sib kelayotgan 
yosh avlodning intellektual salohiyatini oshirish, ular qalbida yuksak axloqiy 
fazilatlarni tarbiyalashdagi beqiyos ahamiyatini nazarda tutib, shuningdek ulu  shoir 
va mutafakkirning adabiy-ilmiy merosini mamlakatimizda va xalqaro miqyosda 
yanada chuqur tadqiq qilish va keng tar ib etish maqsadiga qaratilgani bilan ulkan 
ahamiyatga molik. 

Ushbu yuksak mukofot bilan Alisher Navoiyning ijodiy merosini chuqur 
rganish va ommalashtirishga ulkan hissa q shgan mamlakatimiz va xorijiy davlatlar 

fuqarolari hamda ilmiy-ijodiy muassasalari taqdirlanadi. 

tiklanishi, Alisher  
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-adabiy 

tillariga tarjima qilish, nashr etish, ommalashtirish bilan bo -
quvvatlash, bu boy moddiy-

 
Xorijiy mamlakatlar kutubxonalari, muzeylari va fondlaridan Alisher Navoiy 

-qidiruv ishlarini olib borish, xorijiy 

ing shu mavzudagi asarlarini mamlakat va dunyo 
 

, ijodiy 
merosining boqiyligi, badiiy dahosi zamon va makon chegaralarini bilmasligi haqidagi 
asl haqiqatlarni keng ommaga yetkazishga, aholini, ayniqsa, yosh avlodni 

-iftixor, 
s -
tadbirlarni amalga oshirish imkoniyatlarini tubdan kengaytiradi. 

Alisher Navoiy haqida badiiy, hujjatli filmlar va telefilmlar yaratish, Markaziy 
Osiyo xalqlari tarixi va madani

 
Bir tomondan, turli mamlakatlar 

Navoiy, uning asarlari qahramonlari nomlari bi
uchun qulay sharoitlar yaratadi. 

Xulosa qilib aytganda, mutafakkir Navoiyning hayotda qilgan ishlari, davlat 
arbobi sifatidagi faoliyati, xalqning turmushini yaxshilashga, o ir qismatini 
yengillashtirishga qaratil -mohiyati 
umuminsoniy va gumanistik ruh bilan su orilgan. Mutafakkir insonparvarlik 
tushunchasiga ijtimoiy mazmun beradi. Ushbu dostonida kamtarlik, vafodorlik, nafsni 
tiyish, rostg ylik, saxiylik, donolik, muhtoj va yetim-yesirlarga yordam berish, 
ba rikenglik, muloyimlik, shirinsuxanlik, shijoatkorlik, ezgulik, mehr-muruvvat, 
rahmdillik, odamiylik - bularning hammasi insonparvarlikning tarkibiy qismi b lib, 
insonni kamolot sari, ezgulikka yetaklaydi. 

Adabiyotlar: 
 -jild.  

Toshkent, 2000.  B. 23. 
2. Hayitmetov A. Alisher Navoiy ijodini rganishning uslubiy asoslari haqida // zbek tili va 

adabiyoti.  Toshk  2.  B. 2-10. 
3. Ibrohim Haqqul. Navoiy sahifasiga qaytish.  Toshkent, 2007.  B. 10 

 Toshkent, 1972. 
5.  2018-y. 26-aprel. 
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Annotatsiya.  -

lu zbek nashrlari haqidagi fikr-mulohazalar ilmiy asoslar bilan 
keltirib tiladi. Shuningdek, turkiylarning fors tilida mavjud b

lgan tuyuq janri 
hamda uni shakllantiradigan jinsdosh s zlar, ikki, uch, t rt, besh, olti rinda omonimlik hosil 
qila oladigan turkiy s zlarning izohlari tahlili xususida nazariy qarashlar bayon etiladi.  

Kalit s Muhokamat ul-lu -tarixiy metod, cho ishtirish metodi, 
graduonomiya, tuyuq, omonimiya. 

 
ANALYSIS OF TURKISH VERBS AND HOMONYMS IN THE WORK "MUHOKAMAT 

UL-LUGATAYN" 
Abstract. This article presents a scientific analysis of the linguistic work of the renowned 

scholar, Alisher Navoi, particularly focusing on his seminal work Muhokamat ul-
study examines its development through both international and Uzbek scholarly publications. 
The article further explores theoretical perspectives on the analysis of one hundred verbs unique 
to the Turkic languages, which do not have equivalents in Persian. It provides detailed 
explanations, including the gradation of some of these verbs, as well as the tuyuk genre, a 
distinctive feature of Turkic poetry, and the cognate words that contribute to it. Additionally, the 
study delves into the Turkic words that may give rise to homonymy across multiple positions, 
specifically the second, third, fourth, fifth, and sixth, offering comprehensive interpretations of 
these linguistic phenomena. 

Keywords: -lu -historical method, comparison 
method, graduonomy, tuyuk, homonymy. 

 
Turli tillar oilasiga mansub tillarni cho ishtirib tahlil qilgan dastlabki 

-lu plab 
tilshunos va adabiyotshunoslarni bir maydonga birlashtirdi. Mazkur asarning 
yaratilishi, davrlar osha z qiymatini y qotmayotganligi xususidagi ilmiy bahslar 

-lu  
Ushbu asar 1941-yilda 

yuzini k rgan. 1950-yilda Turxon Ganjaviy tomonidan fors tiliga girilib, Tehronda 
chop etiladi. Shu tarjima 1984-yilda ayrim zgartirishlar bilan Pokistonda ham nashr 

-lu -yilda Abdulhakim Gulmuhammadov 
tomonidan Ashxobodda ham chop etilgan.                 1988-yilda esa Hamid Temur  uni 
uy ur tilida Urumchida nashr etishga muvaffaq b ladi.  

zbekistonda esa mazkur asar birinchi marotaba 1916-yilda Q qonda nashr 
etilgan b lsa, 1940-yilda P.Shamsiyev va O.Usmonovlar tomonidan Toshkentda chop 
etilgan. P.Shamsiy -
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Feruza DJUMANIYAZOVA. Alisher Navoiy ijodida milliy etnosport 
 

534 

Hamida JURAQOBILOVA. 
metaforalarning fransuz tilida ifodalanishi  

539 

. Navoiyshunoslikda yangicha yondashuv 544 
 

TEZISLAR 
ADABIYOTSHUNOSLIK 

 

 

AHMADOVA Shohsanam. Hofiz Xorazmiy va Alisher Navoiy ijodida 
zohid obrazi tasviri 

550 

ABDURAIMOVA Xafiza. 
talqinlari 

553 

ALIYEVA Sevinch. 
obrazi tasviri 

556 

ALMARDONOVA Aziza.  561 
DEHQONOV Akramjon.  564 
DOLIMOV Shokir. -  rus tiliga  

tarjimasi xususida 
567 

GAFUROVA Shaxnoza. 
 

569 

IBOTOVA Madina. 
munosabatining badiiy ifodasi 

572 

MEYLIYEV Xudoyberdi. Navoiy va zamondoshlari asarlarida Mirzo 
Mironshoh saroyi adabiy muhiti va  shoir Lutfulloh 
Nishopuriy ijodiy faoliyatining yoritilishi 

576 

Nasoyim ul-
xususiyat 

579 

NASRULLAYEV Elmurod, SIROJIDDINOVA Sevinch. 
ijodida Navoiy timsoli talqini 

581 



627 
 

NURULLAYEVA Hulkaroy, MAMADALIYEVA Madina. Alisher 
-

ayrim mulohazalar   

584

OLIMJONOV Davronbek. 
tavsifi  (Alisher Navoiy shaxsi misolida) 

587 

PARDAYEVA Nigora, PIRNAZAROVA Barno. Navoiy lirikasida 
kichik lirik janrlar 

589 

Alisher Navoiy va Husayn Boyqaro 
munosabatlari isajon sulton talqinida 

593 

 
596 

TURDIYEVA Maftuna. 
 

599 

UMAROVA Dildor.  602 
UMAROV Sardorbek.  hayratdir 604 
YANGIBOYEV  Shavkat. Ito haqida 607 

 
TILSHUNOSLIK 

 

 

YULDASHEVA Dilorom. Alisher Navoiy asarlarida rang-tus 
ifodalovchi birliklar 

611 

AXMADJANOVA Malika. 
boyitilishi: ilmiy metodlar va uslublar 

613 

AKBAROVA Zulfizargul. an 

tahlili 

617 

YUSUPOVA Dildora. Alisher Navoiy asarlarida qimmatbaho tosh 
nomlari 

619 

MUNDARIJA 622 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


